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Edition Notes 

LX Go™ User Manual Rev. 3 

Edition Notes The LX Go™ User Manual Rev. 3 ML covers the description, safety precautions, 
installation, programming, operation, and maintenance of the LX Go™. CHAUVET® 
released this edition of the LX Go™ User Manual in December 2012. 

Trademarks CHAUVET® is a registered trademark of CHAUVET & Sons Inc. (d/b/a CHAUVET® or 
Chauvet). The CHAUVET® logo in its entirety including the CHAUVET® name and the 
dotted triangle, and all other trademarks in this manual pertaining to services, products, 
or marketing statements (example: It’s Green Thinking™) are owned or licensed by 
CHAUVET®. Any other product names, logos, brands, company names, and other 
trademarks featured or referred to within this document are the property of their 
respective trademark holders. 

Copyright Notice CHAUVET® owns the content of this User Manual in its entirety, including but not limited 
to pictures, logos, trademarks, and resources. 
© Copyright 2012 CHAUVET®. All rights reserved. 
Electronically published by CHAUVET® in the United States of America. 

Manual Use CHAUVET® authorizes its customers to download and print this manual for professional 
information purposes only. CHAUVET® expressly prohibits the usage, copy, storage, 
distribution, modification, or printing of this manual or its content for any other purpose 
without written consent from CHAUVET®.  

Document Printing For better results, print this document in color, on letter size paper (8.5 x 11 in), double-
sided. If using A4 paper (210 x 297 mm), configure your printer to scale the content 
accordingly. 

Intended Audience Any person in charge of installing, operating, and/or maintaining this product should 
completely read through the guide that shipped with the product, as well as this manual, 
before installing, operating, or maintaining this product. 

Disclaimer 

CHAUVET® believes that the information contained in this manual is accurate in all 
respects. However, CHAUVET® assumes no responsibility for any errors or omissions 
in this document. CHAUVET® reserves the right to revise and make changes to the 
content of this document without obligation that CHAUVET® notify any person or 
company of such revision or changes. This does not in any way constitute a 
commitment by CHAUVET® to make such changes. CHAUVET® may issue a revision 
of this manual or a new edition to incorporate such changes. 

Document Revision The LX Go™ User Manual Rev. 3 ML supersedes all previous versions of this manual. 
Discard any older versions of this manual you may have, whether in printed or electronic 
format, and replace with this version. 

 Author Date Editor Date 
D. Couppe 12/04/12 S. Diaz 12/04/12 
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1. Before You Begin 
What Is Included · LX Go™ 

· Hanging Bracket 
· LX Go™ Infrared Remote Control (IRC) 
· Warranty Card 
· User Manual 

Claims Carefully unpack the product immediately and check the box to make sure all the parts 
are in the package and are in good condition. 
If the box or the contents (the product and included accessories) appear damaged from 
shipping or show signs of mishandling, notify the carrier immediately, not CHAUVET®. 
Failure to report damage to the carrier immediately may invalidate your claim. In 
addition, keep the box and contents for inspection.  
For other issues, such as missing components or parts, damage not related to shipping, 
or concealed damage, file a claim with CHAUVET® within 7 days of delivery. 

Conventions Convention Meaning 
1~512 A range of values in the text 
50/60 A set of mutually exclusive values in the text 

<SET> A button on the product’s control panel 
Settings A product function or a menu option  

MENU>Settings A sequence of menu options 
1~10 A range of menu values from which to choose in a menu 

Yes/No A set of two mutually exclusive menu options in a menu 
ON A unique value to be entered or selected in a menu 

 

Symbols Symbols Meaning 

 

Critical installation, configuration, or operation information. 
Failure to comply with this information may cause the product not 
to work, damage third-party equipment, or cause harm to the 
operator. 

 
Important installation or configuration information. Failure to 
comply with this information may keep the product from working. 

 
Useful information. 

 

 

The term “DMX” used throughout this manual refers to the USITT DMX512-A 
digital data transmission protocol. 
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Product at a Glance Use on Dimmer x Auto Programs P 
Outdoor Use x Auto-Ranging Power 

Supply P 
Sound Activated x Replaceable Fuse P 
DMX P User Serviceable x 
Master/Slave x Duty Cycle x 

 

Safety Notes Read all the following Safety Notes before working with this product. These notes 
include important information about the installation, usage, and maintenance of this 
product. 

 

This product contains no user-serviceable parts. Any reference to servicing in 
this User Manual will only apply to properly trained CHAUVET® certified 
technicians. Do not open the housing or attempt any repairs. 

 

All applicable local codes and regulations apply to proper installation of this 
product. 

Personal Safety · Always disconnect this product from its power source before servicing. 
· Always connect this product to a grounded circuit to avoid the risk of electrocution. 

Mounting and 
Rigging 

· This product is for indoor use only! To prevent risk of fire or shock, do not expose 
this product to rain or moisture. 

· Make sure there are no flammable materials close to this product while it is 
operating. 

· When hanging this product, always secure to a fastening device using a safety 
cable (included). 

Power and Wiring · Always make sure you are connecting this product to the proper voltage in 
accordance with the specifications in this manual or on the product’s specification 
label. 

· Never connect this product to a dimmer pack or rheostat. 
· Never disconnect this product by pulling or tugging on the power cable. 

Operation · Do not operate this product if you see damage on the housing or cables. Have the 
damaged parts replaced by an authorized technician at once. 

· Do not cover the ventilation slots when operating to avoid internal overheating. 
· The maximum ambient temperature is 104° F (40° C). Do not operate this product 

at a higher temperature. 
· In case of a serious operating problem, stop using this product immediately! 

 

In the unlikely event that your CHAUVET® product may require service, contact 
CHAUVET® Technical Support. 
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2. Introduction 
Description The LX Go™ is a DMX controller product. This product is intended to be used for control 

over other DMX compatible products. The LX Go™ gives the user the ability to record, 
playback, and program custom and static looks using DMX. 

Features · Rugged and compact DMX recorder and playback device 
· Record and playback up to 12 hours of cues on 1 universe of DMX 
· Trigger cues and pre-programmed effects with included LX Go™ Infrared Remote 

Control (IRC) 
· Schedule playback for specific times on specific days of the week 
· Locking 5-pin DMX in/out and IEC connector 

Overview 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Control 
Panel 

Mounting 
Bracket 

IRC 
Receiver 
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Dimensions 
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3. Setup 
AC Power Each LX Go™ has an auto-ranging power supply that works with an input voltage range 

of 100~240 VAC, 50/60 Hz. To determine the power requirements for each LX Go™, 
refer to the label affixed to the product. You can also refer to the Technical Specifications 
chart in this manual. 
The listed current rating indicates the maximum current draw during normal operation. 
For more information, you may download Sizing Circuit Breakers from the CHAUVET® 
website: www.chauvetpro.com. 

 

Always connect this product to a protected circuit with an appropriate electrical 
ground to avoid the risk of electrocution or fire. 

 

Never connect this product to a rheostat (variable resistor) or dimmer circuit, even 
if the rheostat or dimmer channel serves only as a 0 to 100% switch. 

AC Plug The LX Go™ comes with a power input cord terminated with an IEC connector on one 
end and an Edison plug on the other end (U.S. market). If the power input cord that 
came with your product has no plug or you need to change the Edison plug, use the 
table below as a guide to wire the new plug. 

 

Connection Wire (U.S.) Wire (Europe) Screw Color 
AC Live Black Brown Yellow or Brass 

AC Neutral White Blue Silver 
AC Ground Green/Yellow Green/Yellow Green 

 

 

Make sure to disconnect the product’s power cord before replacing a blown fuse. 
Always replace with a fuse of the same type and rating. 

Fuse Replacement 1. Disconnect the product from the power outlet. 
2. Using a flat-head screwdriver, wedge the tip into the slot of the fuse holder. 
3. Pry the safety cap out of the housing to pull out the installed fuse. 
4. Remove the blown fuse from the safety cap and replace with a fuse of the exact 

same type and rating (T 500mA, 250 V).  
5. Insert the fuse holder back in place and reconnect the power. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

Installed fuse  
(held by plastic clip) 

Spare fuse  
(inside safety cap) 

Safety cap 

http://www.chauvetlighting.com/chauvet-pro/
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DMX Linking You can link the LX Go™ to a DMX controller using a standard DMX serial connection. If 
using other DMX compatible products with the LX Go™, you can control each 
individually with a single DMX controller. 

DMX Modes The LX Go™ uses the standard DMX data connection for the 3, 4, and 5 channel DMX 
modes.  
· Refer to the Introduction chapter for a brief description of these modes.  
· Refer to the Operation chapter to learn how to configure the LX Go™ to work in these 

modes.  
· The DMX Values section will provide you with detailed information regarding the DMX 

modes. 

 

If you are not familiar with or need more information about DMX standards or the 
DMX cables needed to link this product to a DMX controller, download the DMX 
Primer from the CHAUVET® website: www.chauvetpro.com. 

Mounting Before mounting this product, read and follow the Safety Notes in this manual.  

Orientation 
 

Always mount this product in a safe position and make sure there is adequate room for 
ventilation, configuration, and maintenance. 

Rigging The LX Go™ includes a bracket that connects to the body of the product CHAUVET® 
recommends using the following general guidelines when mounting this product. 

 · When selecting an installation location, consider easy access to this product for 
operation, programming adjustments, and routine maintenance.  

· Make sure to mount this product away from any flammable material as indicated in 
the Safety Notes. 

· Never mount in places where rain, high humidity, extreme temperature changes, or 
restricted ventilation may affect the product. 

· If hanging this product, make sure that the mounting location can support the 
product’s weight. Refer to the Technical Specifications chart for the weight-bearing 
requirements of this product. 

· When hanging this product, always secure to a fastening device using a safety cable 
(included). 

Procedure The LX Go™ comes with a mounting bracket to which you can attach mounting clamps 
for hanging. You may also use the bracket to mount it to almost any surface using 
screws. Make sure all hardware and surfaces are capable of supporting the product’s 
weight. You will have to use at least 1 mounting point per product. 

Product Mounting Diagram 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Floor Mounting  Overhead Mounting  

Clamp 

Mounting 
Screws 

http://www.chauvetlighting.com/chauvet-pro/
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4. Operation 
Control Panel 

Description 
Button Function 

<MENU> Exits from the current menu or function 
<ENTER> Enables the currently displayed menu or sets the currently 

selected value in to the current function  
<UP> Navigates upward through the menu list and increases the 

numeric value when in a function 
<DOWN> Navigates downward through the menu list and decreases the 

numeric value when in a function  
 

Control Options You can set the LX Go™ start address in the 001~512 DMX range. 

Programming  Refer to the Menu Map to understand the menu options. The menu map shows the main 
level and a variable number of programming levels for each option. 
· To go to the desired main level, press <MENU> repeatedly until the option shows on 

the display. Press <ENTER> to select. This will take you to the first programming 
level for that option. 

· To select an option or value within the current programming level, press <UP> or 
<DOWN> until the option shows on the display. Press <ENTER> to select. In this 
case, if there is another programming level, you will see that first option, or you will 
see the selected value. 

· Press <MENU> repeatedly to exit to the previous main level. 
DMX Personality This setting allows you to choose a particular DMX personality. 

1. Go to the SETTINGS > PERSON level. 
2. Select the desired personality (RGB, RGBW, or RGBWA). 

 

· See the DMX Values section for the highest starting address you can select for 
each personality. 

· Make sure that the starting addresses on the various products do not overlap 
due to the new personality setting. 

DMX Control  In this mode, each product will respond to a unique starting address from the DMX 
controller. All products with the same starting address will respond in unison. 
1. Select a DMX personality as shown in DMX Personality. 
2. Set the starting address: 

a. Go to SETTINGS > ADDRESS level. 
b. Select the starting address (001~512). 

DMX CAST In this mode, the LX Go™ can record up to 12 hours of continuous DMX programming 
data from another DMX controller and play it back from the control panel, scheduled 
playback mode, or IRC. 

DMX Cast Recording This setting allows you to record up to 12 hours of DMX programming on a single 
universe. 
1. Go to Edit > DMXCAST > RECORD PASSWORD level. 
2. Enter the master access password as shown in Password. 
3. Press <ENTER> or move channel 1 on the DMX controller to a value between 

011~099, to start recording. “DMXCAST RECEIVING” will be displayed. 
4. Press <ENTER> again or move channel 1 on the DMX controller to a value between 

201~255, to end recording. “DMXCAST STOP” will be displayed. 

DMX Cast Playback  1. Go to PLAY > DMXCAST > level. 
2. Press <ENTER> 
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Static Color The Static Color mode allows for permanent RGBWA color mixing without a DMX 
controller. 
1. Go to the PLAY > STATIC level. 
2. Select the desired color (RED, GREEN, BLUE, WHITE, or AMBER). 
3. Select the desired color value (000~255). 
4. Repeat for the other colors. 
5. Select the desired intensity (DIMMER). 
6. Select the desired value (000~255) 
7. Select STROBE. 
8. Select the desired frequency (000~255). 

Auto Programs Auto programs allow for dynamic RGBWA color mixing without a DMX controller. 
1. Go to PLAY > AUTO level. 
2. Select the desired auto program (AUTO 01~10). 
3. Select auto program speed (SPEED 00~20) 

Setup/Play Chase 
Programs 

Chase programs allow for RGBWA color chasing between various products without a 
DMX controller. 
1. Go to SETTINGS > CHASE RANGE level. 
2. Select the number of products that are going to be involved in the chase (000~100) 
3. Go to PLAY > CHASE. 
4. Select the desired chase program (CHASE 01~18). 
5. Select chase program speed (SPEED -20~20) 

 

You cannot edit any of the auto or chase programs. However, you can edit the 
custom programs. 

Edit/Play Customs This setting allows the programming of up to 20 scenes for each of the 5 customizable 
programs. 
1. Go to the EDIT > CUSTOM level. 
2. Select the desired custom program to edit (CUSTOM 1~5). 
3. Select the desired step (STEP 01~20). 
4. Select the desired color or effect (RED, GREEN, BLUE, STROBE, STEP TIME, or 

FADE TIME). 
5. Select the color, strobe, or time value (000~255). 
6. Return to the step (STEP 01~20) level. 
7. Repeat the settings of colors and effects for the other steps. 
8. Go to the PLAY > CUSTOM. 
9. Select desired custom program (CUSTOM 1~5). 
10. Select custom program speed (SPEED 00~20). 

Set Time  This option saves the time and day to your LX Go™. 
1. Go to SETTINGS > CLOCK > EDIT TIME level. 
2. Enter Day (MONDAY~SUNDAY) 
3. Enter Time (00:00). 
To view the settings without making any changes. 
 Go to SETTINGS > CLOCK > VIEW TIME level. 
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Set/Play Schedule This setting allows you to set a date and time for the product to run automatically. 
1. Go to EDIT > SCHEDULE level. 
2. Select TASK (1~10). 

a. Select DATE. 
b. Enter Day (MONDAY~SUNDAY) or (EVERYDAY). 
c. Enter START TIME (00:00). 
d. Enter END TIME (00:00). 
e. Select RUN. 
f. Enter program to run (AUTO 01~10, CHASE 01~18, CUSTOM 1~5, or 

DMXCAST). 
3. Go to PLAY > SCHEDULE level to start. (PLAYING SCHEDULE) will display.  

Control Panel Lock This setting enables you to activate or disable the control panel lock, which keeps non-
authorized personnel from changing the product’s settings. 
1. Go to SETTINGS > KEY level. 
2. Select ON or OFF. 

Adjustment Lock This setting allows you to lock the EDIT and/or SPEED settings. 
1. Go to SETTINGS > ALLOW SPEED or SETTINGS > ALLOW EDIT level. 
2. Select YES to activate or NO to disable. 

a. When PASSWORD shows, enter the master access password as shown in 
Password. 

 

When the control panel lock is active, the product will prompt you to enter the 
password after 30 seconds of control panel inactivity or after turning on the 
product. 

Password After being prompted to enter the password: 
 Press <UP>, <DOWN>, <UP>, <DOWN>, <ENTER>.  

 
The Password is fixed by default and cannot be changed. 

Program Upload This option allows you to copy the custom programs of one LX Go™ onto other LX Go™ 
by using the Master/Slave mode. 
1. Configure and connect the products in a Master/Slave arrangement, where the 

master product has the custom programs you want to transfer to the slave products. 
2. From the master product, go to the SETTINGS > UPLOAD level. 
3. Select UPLOAD. 
4. When PASSWORD shows, enter the master access password as shown in 

Password. 
5. Wait for the upload process to finish. 

 

DO NOT upload the data from a LX Go™ to a different product. The other product 
may become inoperative. 

Reset This setting gives you 3 options to reset the LX Go™ to the default values. 
1. Go to the SETTINGS > RESET level. 
2. Select RESET CUSTOM, RESET SCHEDULE, or RESET ALL. 
3. When PASSWORD shows, Enter the master access password as described in 

Password. 
4. Wait for the reset process to finish. 
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LX Go™ IRC 
(Infrared Remote 

Control) Operation 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
The LX Go™ IRC will only operate in EASYPLAY mode on the LX Go™. 

EASYPLAY  The LX Go™ allows control of some attributes via an IRC remote. The LX Go™ can be 
programmed so that effect and color buttons on the remote will control playback while in 
“EASYPLAY” mode. 

Effect Key 
Programming 

This setting allows you to program the effect keys on the IRC remote. 
1. Go to EDIT > EASYPLAY level. 
2. Select a key to program (EFFECTKEY 1~6). 
3. Enter program to run (AUTO 01~10, CHASE 01~18, CUSTOM 1~5, or DMXCAST). 
4. Repeat steps 2 and 3 for other keys. 
5. Go to PLAY > EASYPLAY level to start. (PLAYING EASYPLAY) will display. 
6. Press the corresponding effect key to confirm programming. 

Color Key 
Programming 

This setting allows you to program the color keys on the IRC remote. 
1. Go to EDIT > EASYPLAY level. 
2. Select a key to program (COLORKEY 1~6) 
3. Select a color or effect (RED, GREEN, BLUE, or STROBE). 
4. Select the value (000~255). 
5. Repeat steps 2 through 4 for other keys. 
6. Go to PLAY > EASYPLAY level to start. (PLAYING EASYPLAY) will display. 
7. Press the corresponding color key to confirm programming. 

  

Static 
Play 

On/Off 

Red  
+/- 

Green 
+/- 

Blue 
+/- 

Strobe 
+/- 

Color 
Key 
Control 

Effect 
Key 

Control 

Speed 
Control 

Intensity 
Control 
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Menu Map 
Main Level Programming Levels Description 

PLAY 

STATIC 

RED 

000~255 

Combine Red, Green, Blue, White, and  Amber 
to make a custom color 

GREEN 
BLUE  
WHITE 
AMBER 
DIMMER Selects the overall intensity  
STROBE Selects the strobe frequency (00~20 Hz) 

AUTO  AUTO 
(01~10) 

SPEED 
(00~20) Choose from 10 automatic programs 

CHASE CHASE 
(01~18) 

SPEED 
(-20~20) Choose from 18 chase programs  

CUSTOM CUSTOM 
(1~5) 

SPEED 
(00~20) Choose from 5 customizable programs  

DMXCAST PLAYING DMXCAST Selects DMXCAST Mode 
EASYPLAY PLAYING EASYPLAY Selects EASYPLAY Mode 
SCHEDULE PLAYING SCHEDULE Selects Schedule Mode 

SETTINGS 

ADDRESS 001~512 Sets the DMX starting Address 

PERSON 
RGB 3-Channel: RGB  

RGBW 4-Channel: RGBW  
RGBWA 5-Channel: RGBWA 

CHASE RANGE 000~100 Select the amount of products for Chase 
Modes. 

KEY 
ON 

Turns the password on or off 
OFF 

ALLOW SPEED 
YES 

Enable/Disable speed lockout 
NO 

ALLOW EDIT 
YES 

Enable/Disable edit lockout 
NO 

RESET 

RESET CUSTOM 
PASSWORD 

(****) 

Defaults custom programs to factory default 
RESET 

SCHEDULE Defaults Scheduled programs to factory default 

RESET ALL Defaults all settings to factory default 

CLOCK 
VIEW TIME (DAY) 

00:00 
Views current time/day set in the product 

EDIT TIME Edits current time/day set in the product 

UPLOAD 
YES PASSWORD 

(****) Uploads all settings to other LX Go™ 
NO 
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Menu Map (cont.) 
Main Level Programming Levels Description 

EDIT 

CUSTOM CUSTOM 
(1~5) 

STEP 
(01~20) 

RED  

000~255 

Combine Red, Green, and Blue to generate 
custom color. GREEN 

BLUE 
STROBE Select a strobe frequency 

STEP 
TIME Defines step duration 

FADE 
TIME  Defines fade duration 

SCHEDULE TASK 
(01~10) 

RUN 

AUTO 
(01~10) Run an auto program via schedule mode 

CHASE 
(01~18) Run a chase program via schedule mode 

CUSTOM 
(01~05) Run a custom program via schedule mode 

DMXCAST Run a pre-recorded DMX program via 
schedule mode 

DATE 
MONDAY~ 
SUNDAY Assigns the day a scheduled program will run 

EVERYDAY Sets scheduled program to run everyday 
START TIME 

00:00 
Sets start time to run program 

END TIME Sets end time to run program 

EASYPLAY 

EFFECTKEY 
(1~6) 

AUTO 
(01~10) 

Assigns auto program to a selected effect key 
on IRC 

CHASE 
(01~18) 

Assigns chase program to a selected effect key 
on IRC 

CUSTOM 
(1~5) 

Assigns custom program to a selected effect 
key on IRC 

DMXCAST Assigns DMXCAST program to a selected 
effect key on IRC 

COLORKEY 
(1~6) 

RED 

000~255 
Combine Red, Green, Blue, and Strobe to 
generate custom color effect and assign it to a 
color key on IRC. 

GREEN 
BLUE 

STROBE 

DMXCAST RECORD PASSWORD 
(****) WAIT Enable/disable DMX recording 
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DMX Values 
RGB Channel Function Value Percent/Setting 

1 Red 000 ó 255 0~100% 
2 Green 000 ó 255 0~100% 
3 Blue 000 ó 255 0~100% 

RGBW 
 

Channel Function Value Percent/Setting 
1 Red 000 ó 255 0~100% 
2 Green 000 ó 255 0~100% 
3 Blue 000 ó 255 0~100% 
4 White 000 ó 255 0~100% 

RGBWA 
 

Channel Function Value Percent/Setting 
1 Red 000 ó 255 0~100% 
2 Green 000 ó 255 0~100% 
3 Blue 000 ó 255 0~100% 
4 White 000 ó 255 0~100% 
5 Amber 000 ó 255 0~100% 
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5. Technical Information  
Product 

Maintenance 
To maintain optimum performance and minimize wear, you should clean this product 
frequently. Usage and environment are contributing factors in determining the cleaning 
frequency.  
As a rule, clean this product at least twice a month. Dust build-up reduces light output 
performance and can cause overheating. This can lead to reduced light source life and 
increased mechanical wear. 
To clean your product: 
· Unplug the product from power.  
· Wait until the product has cooled. 
· Use a vacuum (or dry compressed air) and a soft brush to remove dust collected on 

the external vents and accessible internal components.  
· Clean all external surfaces with a mild solution of non-ammonia glass cleaner or 

isopropyl alcohol.  
· Apply the solution directly to a soft, lint-free cotton cloth or a lens cleaning tissue. 
· Wipe any dirt or grime to the outside edges of the lens surface.  
· Gently polish the lens surfaces until they are free of haze and lint. 

 
Always dry the external surfaces thoroughly and carefully after cleaning them. 

Returns  You must send the product prepaid, in the original box, and with the original packing and 
accessories. CHAUVET® will not issue call tags.  
Call CHAUVET® and request a Return Merchandise Authorization (RMA) number 
before shipping the product. Be prepared to provide the model number, serial number, 
and a brief description of the cause(s) for the return. 
Clearly label the package with an RMA number. CHAUVET® will refuse any product 
returned without an RMA number. 

 

DO NOT write the RMA number directly on the box. Instead, write it on a properly 
affixed label. 

 Once you have received the RMA number, include the following information on a piece 
of paper inside the box: 
· Your name 
· Your address 
· Your phone number 
· The RMA number 
· A brief description of the problem(s) 
Be sure to pack the product properly. Any shipping damage resulting from inadequate 
packaging will be the customer’s responsibility. FedEx packing or double-boxing are  
recommended. 

 

CHAUVET® reserves the right to use its own discretion to repair or replace 
returned product(s). 

  



 
Technical Information 

LX Go™ User Manual Rev. 3  -15- 

Technical Specifications  
Dimensions and 

Weight 
 Length Width Height Weight 

3.92 in (99.5 mm)  4.80 in (122 mm)  2.36 in (60 mm) 1.2 lbs (.54 kg) 
 

Note: Dimensions in inches rounded to the nearest decimal digit. 
 

Electrical Power Supply Type Range Voltage Selection 
Switching (internal) 100~240 V, 50/60 Hz Auto-ranging 

   

Parameter 120 V, 60 Hz 230 V, 50 Hz 
Consumption 2 W 2 W  

Operating / Inrush current .017A .008A 
Fuse T 500 mA, 250 V T 500 mA, 250 V 

   

Power I/O U.S./Worldwide Europe 
Power input connector IEC IEC 

Power cord plug Edison (US) Local plug 
   

Thermal Max. External Temperature Cooling System  
104° F (40° C) Convection  

   

DMX I/O Connectors Connector Type Channel Range 
5-pin XLR Sockets 3, 4, 5 

   

Ordering Product  Item Code UPC Number 
LX Go™ 01080658 781462210069 
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Notas de Edición El Manual de usuario del LX Go™ Rev. 3 ML comprende la descripción, precauciones 
de seguridad, instalación, programación, funcionamiento y mantenimiento del LX Go™. 
CHAUVET® publicó esta edición del Manual de usuario del LX Go™ en diciembre de 
2012. 

Marcas Registradas CHAUVET® es marca registrada de CHAUVET & Sons Inc. (bajo el nombre de 
CHAUVET® o Chauvet). El logo de CHAUVET® en su integridad, incluyendo el nombre 
CHAUVET® y el triángulo entramado, y todas las demás marcas de este manual 
pertenecen a servicios, productos o declaraciones comerciales (por ejemplo: It’s Green 
Thinking™) son propiedad de o autorizados por CHAUVET®. Cualquier otro nombre de 
producto, logo, marca, nombre de empresa y otras marcas registradas incluidas o 
aludidas dentro de este documento son propiedad de los respectivos titulares de la 
marca. 

Aviso de Derechos de 
Autor 

CHAUVET® es propietario del contenido de este Manual de usuario en su totalidad, 
incluyendo, sin limitarse a ellos, ilustraciones, logos, marcas y recursos. 
© Copyright 2012 CHAUVET® Todos los derechos reservados. 
Publicación en formato electrónico por CHAUVET® en EE.UU. 

Uso del Manual CHAUVET® autoriza a sus clientes a descargar e imprimir este manual solo para 
propósitos de información profesional. CHAUVET® prohíbe expresamente la utilización, 
copia, almacenamiento, distribución, modificación o impresión de este manual o su 
contenido, con cualquier fin, sin consentimiento escrito de CHAUVET®.  

Impresión del 
Documento 

Para mejores resultados, imprima este documento en color, en papel tamaño carta 
(215,9 × 279,4 mm), a doble cara. Si usa papel A4 (210 x 297 mm), configure para 
escalar el contenido proporcionalmente. 

Destinatarios Cualquier persona a cargo de la instalación, manejo y/o mantenimiento de este producto 
debe leer íntegramente la guía que se entrega con el producto, así como este manual, 
antes de instalar, manejar o mantener este producto. 

Exención de 
Responsabilidad 

CHAUVET® cree que la información contenida en este manual es correcta en todos los 
aspectos. Sin embargo, CHAUVET® no asume responsabilidad por los errores u 
omisiones de este documento. CHAUVET® se reserva el derecho a revisar y hacer 
cambios sobre el contenido de este documento sin obligación de que CHAUVET® 
notifique a ningún individuo o empresa tales revisiones o cambios. Esto no implica 
compromiso de ninguna clase por parte de CHAUVET® de que vaya hacer tales 
cambios. CHAUVET® puede publicar una revisión de este manual o una nueva edición 
para incorporar dichos cambios. 

Revisión del 
Documento 

El Manual de usuario del LX Go™ Rev. 3 ML reemplaza todas las versiones anteriores 
de este manual. Deshágase de cualquier versión antigua que pueda tener de este 
manual, sea en versión impresa o electrónica, y sustitúyalo por esta versión. 

 Autor Fecha Editor Fecha 
D. Couppe 04/12/2012 S. Diaz 04/12/2012 

 

 



 
Antes de Empezar 

LX Go™ Manual de Usuario Rev. 3 ML  -17- 

1. Antes de Empezar 
Qué va Incluido · LX Go™ 

· Soporte para Colgar 
· LX Go™ Control Remoto por Infrarrojos 
· Tarjeta de Garantía 
· Manual de Usuario 

Reclamaciones Desembale el producto con cuidado inmediatamente y compruebe la caja para 
asegurarse de que todas las piezas están en el paquete y en buen estado. 
Si la caja o el contenido (el producto y los accesorios incluidos) parecen dañados a 
causa del transporte o muestran signos de manipulación inadecuada, notifíqueselo 
inmediatamente al transportista, y no a CHAUVET®. No comunicar los daños 
inmediatamente al transportista puede conllevar la anulación de la reclamación. 
Además, quédese con la caja y los contenidos para su inspección.  
Para otras incidencias, como componentes o piezas que falten, daños no relacionados 
con el transporte o daños no evidentes, presente una reclamación a CHAUVET® en el 
plazo de 7 días de la entrega. 

Convenciones Convención Significado 
1~512 Un rango de valores en el texto 
50/60 Un conjunto de valores mutuamente excluyentes en el texto 

<SET> Un botón en el panel de control del producto 
Configuración Una función del producto o una opción de menú  

MENÚ > 
Configuración Una secuencia de opciones de menú 

1~10 Un rango de valores de menú entre los cuales hay que escoger 
en un menú 

Sí/No Un conjunto de dos opciones de menú mutuamente excluyentes 
en un menú 

ON Un valor único que ha de introducirse o seleccionarse en un 
menú 

 

Símbolos Símbolos Significado 

 

Instalación, configuración o información sobre funcionamiento 
crítica. El incumplimiento de esta información puede causar que 
el producto no funcione, que se averíe, u ocasionar daños al 
usuario. 

 

Instalación o información de configuración importante. Hacer 
caso omiso de esta información puede hacer que el producto no 
funcione. 

 
Información útil. 

 

 

El término "DMX" usado a lo largo de este manual se refiere al protocolo de 
transmisión digital de datos USITT DMX512-A. 
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El Producto de un 
Vistazo 

Uso de Atenuador x Programas 
Automáticos P 

Uso en exteriores x 
Fuente de 
alimentación con 
detección automática 
(auto-rango) 

P 

Activado por sonido x Fusible reemplazable P 
DMX P Reparable por el 

usuario x 
Maestro/Esclavo x Ciclo de trabajo x 

 

Notas de 
Seguridad 

Por favor, lea todas las siguientes Notas de seguridad antes de poner en 
funcionamiento este producto. Estas notas incluyen información importante de 
seguridad sobre la instalación, uso y mantenimiento de este producto. 

 

Este producto no contiene piezas reparables por el usuario. Cualquier referencia 
a la reparación en este Manual de usuario se aplicará solamente a técnicos 
certificados, adecuadamente instruidos por CHAUVET®. No abra la carcasa ni 
intente ninguna reparación. 

 

Todos los códigos locales y regulaciones correspondientes se aplican a la 
instalación adecuada de este producto. 

Seguridad Personal · Desconecte siempre este producto de la alimentación antes de repararlo. 
· Conecte siempre este producto a un circuito con toma de tierra para evitar el riesgo 

de electrocución. 
Montaje e Instalación · ¡Este producto es para uso en interiores solamente! Para evitar riesgos de incendio 

o descarga, no exponga este producto a la lluvia o la humedad. 
· Asegúrese de que no hay materiales inflamables cerca de este producto cuando 

esté en funcionamiento. 
· Si cuelga este producto, asegúrelo siempre a un dispositivo de seguridad usando 

un cable de seguridad (incluido). 
Alimentación y 

Cableado 
· Asegúrese siempre de que conecta este producto a la tensión adecuada, en 

concordancia con las especificaciones de este manual o de la etiqueta de 
especificación del producto. 

· Nunca conecte este producto a un regulador de intensidad o reostato. 
· Nunca desconecte este producto agarrando o tirando del cable de alimentación. 

Funcionamiento · No haga funcionar este producto si aprecia daño en la carcasa o en los cables. 
Haga que un técnico autorizado sustituya todas las piezas estropeadas. 

· No cubra las ranuras de ventilación cuando esté funcionando, para evitar 
sobrecalentamiento interno. 

· La máxima temperatura ambiente es de 104º F (40º C). No haga funcionar este 
producto a temperaturas más altas. 

· ¡En caso de un problema grave de funcionamiento, deje de usar el producto 
inmediatamente! 

 

En el caso improbable de que su producto CHAUVET® necesite reparación, 
póngase en contacto con el Servicio Técnico CHAUVET®. 
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2. Introducción 
Descripción El LX Go™ es un producto controlador DMX. Este producto tiene como fin controlar 

otros productos DMX compatibles. El LX Go™ brinda al usuario la posibilidad de grabar, 
reproducir y programar apariencias personalizadas y estáticas usando DMX. 

Características · Dispositivo DMX robusto y compacto de grabación y reproducción 
· Graba y reproduce hasta 12 horas de puntos de acceso (cues) en un universo DMX 
· Lanza cues y efectos preprogramados con LX Go™ el Mando a distancia por 

infrarrojos (IRC) incluido 
· Programa reproducciones para una hora concreta en días específicos de la semana 
· Conector IEC de bloqueo DMX de 5 pines de entrada/salida 

Vista General 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Panel 
de 

Control 

Soporte de 
Montaje 

Receptor 
IRC 
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Dimensiones 
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3. Instalación 
Corriente Alterna Todos los LX Go™ tienen una fuente de alimentación con detección automática (auto-

rango) que funciona con un rango de tensión de entrada de 100~240 VCA, 50/60 Hz. 
Para determinar los requisitos de alimentación de cada LX Go™, consulte la etiqueta 
fijada en el producto. También puede consultar el cuadro de Especificaciones Técnicas 
de este manual. 
La especificación de corriente listada indica el consumo de corriente máximo con 
funcionamiento normal. Para más información, puede descargar Dimensionar 
Interruptores Automáticos del sitio web de CHAUVET®: www.chauvetpro.com. 

 

Conecte siempre este producto a un circuito protegido con una toma de tierra 
eléctrica apropiada para evitar el riesgo de electrocución o incendio. 

 

Nunca conecte este producto a un reostato (resistor variable) o circuito de 
atenuación, incluso si el canal del reostato o atenuador sirve solo como 
conmutador 0 a 100%. 

Enchufe CA El LX Go™ viene con un cable de alimentación terminado en conector IEC en un 
extremo y con un enchufe Edison en el otro (mercado USA). Si el cable de alimentación 
que viene con su producto no tiene enchufe o necesita cambiar el enchufe Edison, 
utilice la tabla siguiente para cablear el nuevo enchufe. 

 

Conexión Cable (EE.UU.) Cable (Europa) Color del Tornillo 
CA Cargado Negro Marrón Amarillo o Cobre 
CA Neutro Blanco Azul Plata 
CA Tierra Verde/Amarillo Verde/Amarillo Verde 

 

 

Asegúrese de desconectar el cable de alimentación del producto antes de 
reemplazar un fusible fundido. Sustituya siempre con un fusible del mismo tipo y 
categoría. 

Sustitución del Fusible 1. Desconecte el producto de la toma de corriente. 
2. Usando un destornillador plano, haga palanca con la punta en la ranura del 

portafusibles. 
3. Saque la tapa de seguridad de la carcasa extrayendo así el fusible instalado. 
4. Quite el fusible fundido de la tapa de seguridad y sustituya el fusible con otro del 

mismo tipo y categoría exactamente (T 500mA, 250 V).  
5. Vuelva a colocar el portafusibles en su sitio y conecte de nuevo la alimentación. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

Fusible Instalado  
(sujeto por clip de 
plástico) 

Fusible de 
Repuesto  

(dentro de tapa de 
 

Tapa de 
Seguridad 

http://www.chauvetlighting.com/chauvet-pro/
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Enlace DMX Puede enlazar el LX Go™ a un controlador DMX usando una conexión serie estándar 
DMX. Si usa otros productos compatibles DMX con el LX Go™, puede controlar cada 
uno individualmente con un solo controlador DMX. 

Modos DMX El LX Go™ usa la conexión de datos DMX estándar para los modos DMX de 3, 4 y 5 
canales.  
· Consulte el capítulo de Introducción para una breve descripción de estos modos.  
· Consulte el capítulo de Funcionamiento para aprender cómo configurar el LX Go™ 

para funcionar en estos modos.  
· La sección Valores DMX le proporcionará información detallada relativa a los modos 

DMX. 

 

Si no conoce los estándares DMX o necesita más información sobre ellos o sobre 
los cables que se necesitan para conectar este producto a un controlador DMX, 
descargue el Manual DMX del sitio web de CHAUVET®:  www.chauvetpro.com. 

Montaje Antes del montaje de este producto, lea y siga las Notas de seguridad de este manual.  

Orientación 
 

Monte siempre este producto en una posición segura y cerciórese de que se trata de 
una sala adecuada para su ventilación, configuración y mantenimiento. 

Colocación El LX Go™ incluye un soporte que se conecta con el cuerpo del producto. CHAUVET® 
recomienda usar las siguientes directrices generales cuando monte este producto. 

 · Cuando elija una ubicación para instalar, tenga en cuenta el acceso al producto para 
su manejo, ajustes de programación y mantenimiento de rutina.  

· Asegúrese de montar este producto apartado de cualquier material inflamable, como 
se indica en  las Notas de seguridad. 

· Nunca monte en lugares donde la lluvia, humedad alta, cambios extremos de 
temperatura o ventilación limitada puedan afectar al producto. 

· Si cuelga este producto, asegúrese de que la ubicación del montaje puede soportar 
el peso del producto. Consulte el cuadro de Especificaciones técnicas para los 
requisitos de soporte de peso de este producto. 

· Si cuelga este producto, asegúrelo siempre a un dispositivo de seguridad usando un 
cable de seguridad (incluido). 

Procedimiento El LX Go™ viene con un soporte de montaje al que puede fijar abrazaderas de montaje 
para colgarlo. Puede usar también el soporte para montarlo sobre casi cualquier 
superficie, usando tornillos. Asegúrese de que todo el material y las superficies son 
capaces de soportar el peso del producto. Tiene que usar al menos un punto de montaje 
por producto. 

Diagrama de Montaje del 
Producto 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Montaje en Suelo  Montaje en Alto  

Abrazadera 

Tornillos 
de Montaje 

http://www.chauvetlighting.com/chauvet-pro/


 
Funcionamiento 

LX Go™ Manual de Usuario Rev. 3 ML  -23- 

4. Funcionamiento 
Descripción del 

Panel de Control 
Botón Función 

<MENU> Sale del menú o función actual 
<ENTER> Habilita el menú actualmente en pantalla o configura el valor 

seleccionado actualmente dentro de la función actual  
<UP> Navega hacia arriba por la lista de menú y aumenta el valor 

numérico cuando está en una función 
<DOWN> Navega hacia abajo por la lista de menú y disminuye el valor 

numérico cuando está en una función  
 

Opciones de 
Control 

Puede configurar la dirección de inicio del LX Go™ en el rango DMX 001~512. 

Programación  Consulte el Mapa de menú para comprender las opciones de menú. El mapa de menú 
muestra el nivel principal y un número variable de niveles de programación para cada 
opción. 
· Para ir al nivel principal deseado, pulse <MENU> repetidamente hasta que la opción 

se muestre en pantalla. Pulse <ENTER> para seleccionar. Esto le llevará al primer 
nivel de programación para esa opción. 

· Para seleccionar una opción o valor dentro del nivel de programación actual, pulse 
<UP> (ARRIBA)o <DOWN> (ABAJO) hasta que la opción se muestre en pantalla. 
Pulse <ENTER> para seleccionar. En este caso, si hay otro nivel de programación, 
verá primero esta primera opción, o bien verá el valor seleccionado. 

· Pulse <MENU> repetidamente para salir al nivel principal anterior. 
Personalidad DMX Esta configuración le permite escoger una personalidad DMX en concreto. 

1. Vaya al nivel SETTINGS > PERSON. 
2. Seleccione la personalidad deseada (RGB, RGBW, o RGBWA). 

 

· Vea la sección Valores DMX  para comprobar la dirección DMX de inicio más 
alta que puede seleccionar para cada personalidad. 

· Asegúrese de que las direcciones de inicio de los distintos productos no se 
solapan a causa de la nueva configuración de personalidad. 

Control DMX  En este modo, cada producto responderá a un una sola dirección de inicio desde el 
controlador DMX. Todos los productos con la misma dirección de inicio responderán al 
unísono. 
1. Seleccione una personalidad DMX como se muestra en Personalidad DMX. 
2. Configurar la dirección de inicio: 

a. Vaya al nivel SETTINGS > ADDRESS. 
b. Seleccione la dirección de inicio (001~512). 
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DMX CAST En este modo, el LX Go™ puede grabar hasta 12 horas de datos de programación DMX 
continua desde otro controlador DMX y reproducirlo desde el panal de control, en modo 
de reproducción programada (agenda) o IRC. 

Grabación DMX Esta opción de configuración le permite grabar hasta 12 horas de programación DMX en 
un solo universo. 
1. Vaya al nivel Edit > DMXCAST > RECORD PASSWORD. 
2. Introduzca la contraseña como se muestra en Contraseña. 
3. Pulse <ENTER>, o mueva el canal 1 del controlador DMX a un valor entre 011~099, 

para empezar a grabar. Por pantalla aparecerá “DMXCAST RECEIVING”. 
4. Pulse <ENTER> de nuevo, o mueva el canal 1 del controlador DMX a un valor entre 

201~255, para dejar de grabar. Por pantalla aparecerá “DMXCAST STOP”. 

DMX Reparto de 
Reproducción  

1. Vaya al nivel PLAY> DMX>. 
2.  Pulse <ENTER> 

Color Estático El modo Color Estático permite una mezcla de color permanente RVABA sin un 
controlador DMX. 
1. Vaya al nivel PLAY > STATIC. 
2. Seleccione el color deseado (RED, GREEN, BLUE, WHITE o AMBER) (ROJO, 

VERDE, AZUL, BLANCO o ÁMBAR). 
3. Seleccione el valor de color deseado (000~255). 
4. Repita para los otros colores. 
5. Seleccione la intensidad deseada (DIMMER) (ATENUADOR). 
6. Seleccione el valor deseado (000~255). 
7. Seleccione STROBE (ESTROBOSCOPIO). 
8. Seleccione la frecuencia deseada (000~255). 

Programas 
Automáticos 

Los programas automáticos permiten una mezcla dinámica de color RVABA sin un 
controlador DMX. 
1. Vaya al nivel PLAY > AUTO. 
2. Seleccione el programa automático deseado (AUTO 01~10). 
3. Seleccione la velocidad del programa automático (SPEED 00~20). 

Configurar/Reproducir 
Programas de 

Secuencia 

Los programas de secuencia permiten secuencias del color RVABA entre varios 
productos sin un controlador DMX. 
1. Vaya al nivel SETTINGS > CHANGE RANGE. 
2. Seleccione el número de productos que van a intervenir en la secuencia (000~100). 
3. Vaya a PLAY > CHASE. 
4. Seleccione el programa de secuencia deseado (CHASE 01~18). 
5. Seleccione la velocidad del programa de secuencia (SPEED -20~20). 

 

No puede editar ninguno de los valores de los programas automáticos o de 
secuencia. Sin embargo, puede editar los programas personalizados. 
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Editar/Reproducir 
Personalizados 

Esta opción de configuración le permite programar hasta 20 escenas para cada uno de 
los 5 programas personalizables. 
1. Vaya al nivel EDIT > CUSTOM. 
2. Seleccione el programa personalizado para editar (CUSTOM 1~5). 
3. Seleccione el paso deseado (STEP 01~20). 
4. Seleccione el color o efecto deseado (RED, GREEN, BLUE, STROBE, STEP TIME 

o FADE TIME) (ROJO, VERDE, AZUL, ESTROBOSCOPIO, TIEMPO DE PASO o 
TIEMPO DE FADE). 

5. Seleccione el valor del color, estroboscopio o tiempo (000~255). 
6. Vuelva al nivel (STEP 01~20). 
7. Repita la configuración de colores y efectos para los otros pasos. 
8. Vaya a PLAY > CUSTOM. 
9. Seleccione el programa personalizado que desee (CUSTOM 1~5). 
10. Seleccione la velocidad del programa personalizado (SPEED 00~20). 

Establecer el Tiempo  Esta opción guarda la hora y día en el LX Go™. 
1. Vaya al nivel SETTINGS > CLOCK > EDIT TIME. 
2. Introduzca el día (MONDAY~SUNDAY) (LUNES ~ DOMINGO). 
3. Introduzca la hora (00:00). 
Para ver la configuración sin hacer cambios. 
 Vaya al nivel SETTINGS > CLOCK > VIEW TIME. 

Configurar/Ejecutar 
Agenda 

Este ajuste de configuración le permite establecer una fecha y hora para que el producto 
se ponga en marcha automáticamente. 
1. Vaya al nivel EDIT > SCHEDULE. 
2. Seleccione TASK (TAREA) (1~10). 

a. Seleccione DATE (FECHA). 
b. Introduzca el día (MONDAY~SUNDAY) (LUNES ~ DOMINGO) o 

(EVERYDAY) (TODOS LOS DÍAS). 
c. Introduzca START TIME (HORA DE INICIO) (00:00). 
d. Introduzca END TIME (HORA DE FIN) (00:00). 
e. Seleccione RUN. 
f. Introduzca el programa que quiera ejecutar (AUTO 01~10, CHASE 01~18, 

CUSTOM 1~5, o DMXCAST). 
3. Vaya al nivel PLAY > SCHEDULE para comenzar. En pantalla aparecerá 

(PLAYING SCHEDULE) (REPRODUCIENDO AGENDA). 

Bloqueo del Panel de 
Control 

Esta opción le permite activar o desactivar el bloqueo del panel de control, lo que evitará 
que personas no autorizadas cambien la configuración del producto. 
1. Vaya al nivel SETTINGS > KEY. 
2. Seleccione ON u OFF. 

Bloqueo de Ajuste Esta opción le permitirá bloquear la configuración de EDIT (EDITAR) y SPEED 
(VELOCIDAD). 
1. Vaya al nivel SETTINGS > ALLOW SPEED o SETTINGS > ALLOW EDIT. 
2. Seleccione YES (SÍ) para activar o NO (NO) para desactivar. 

a. Cuando aparezca PASSWORD, introduzca la contraseña de acceso maestra 
según se indica en Contraseña. 

 

Cuando el bloqueo del panel de control está activo, el producto le pedirá que 
introduzca la contraseña tras 30 segundos de inactividad del panel de control o 
después de encender el producto. 

  



 
Funcionamiento 

-26-  LX Go™ Manual de Usuario Rev. 3 ML 

Contraseña Después de que se le pida introducir la contraseña: 
 Pulse <UP> (ARRIBA), <DOWN> (ABAJO), <UP> (ARRIBA), <DOWN> (ABAJO), 
<ENTER>. 

 
La contraseña es fija por defecto y no se puede cambiar. 

Subir el Programa Esta opción le permite copiar los programas personalizados de uno de los LX Go™ a 
otro LX Go™ usando el modo Maestro/Esclavo. 
1. Configure y conecte los productos en una disposición Maestro/Esclavo, donde el 

producto maestro tiene los programas personalizados que desea transferir a los 
productos esclavo. 

2. Desde el producto maestro, vaya al nivel SETTINGS > UPLOAD. 
3. Seleccione UPLOAD. 
4. Cuando aparezca PASSWORD, introduzca la contraseña de acceso maestra según 

se indica en Contraseña. 
5. Espere a que finalice el proceso. 

 

NO suba los datos de un LX Go™ a un producto diferente. El otro producto podría 
quedar inutilizado. 

Reset Esta opción le proporciona 3 opciones para reiniciar el LX Go™ a sus valores 
predeterminados. 
1. Vaya al nivel SETTINGS > RESET. 
2. Seleccione RESET CUSTOM, RESET SCHEDULE o RESET ALL (REINICIAR 

PERSONALIZADO, REINICIAR AGENDA o REINICIAR TODO). 
3. Cuando aparezca PASSWORD, introduzca la contraseña de acceso maestra según 

se indica en Contraseña. 
4. Espere a que finalice el proceso. 
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Funcionamiento del 
LX Go™ IRC 

(Control Remoto 
por Infrarrojos) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
El LX Go™ IRC solo funcionará en modo EASYPLAY con el LX Go™. 

EASYPLAY  El LX Go™ permite controlar algunos de sus atributos a través de un mando a distancia 
IRC. El LX Go™ se puede programar de manera que los botones de efecto y color del 
mando a distancia controlen la reproducción en modo “EASYPLAY”. 

Programación de 
Teclas de Efectos 

Esta opción le permite programar las teclas de efectos del mando a distancia IRC. 
1. Vaya al nivel EDIT > EASYPLAY. 
2. Seleccione una tecla para programarla (TECLA DE EFECTO 1~6). 
3. Introduzca el programa que quiera ejecutar (AUTO 01~10, CHASE 01~18, 

CUSTOM 1~5, o DMXCAST). 
4. Repita los pasos 2 y 3 para otras teclas. 
5. Vaya al nivel PLAY > EASYPLAY para comenzar. En pantalla aparecerá 

(REPRODUCIENDO EASYPLAY). 
6. Pulse la tecla de efecto correspondiente para confirmar la programación. 

Programación de 
Teclas de Color 

Esta opción le permite programar las teclas de color del mando a distancia IRC. 
1. Vaya al nivel EDIT > EASYPLAY. 
2. Seleccione una tecla para programarla (TECLA DE COLOR 1~6). 
3. Seleccione un color o efecto (RED, GREEN, BLUE o STROBE) (ROJO, VERDE, 

AZUL o ESTROBOSCOPIO). 
4. Seleccione el valor (000~255). 
5. Repita los pasos 2 a 4 para otras teclas. 
6. Vaya al nivel PLAY > EASYPLAY para comenzar. En pantalla aparecerá (PLAYING 

EASYPLAY) (REPRODUCIENDO EASYPLAY). 
7. Pulse la tecla de color correspondiente para confirmar la programación. 

  

Repro-
ducción 
Estática 

Encendido/
Apagado 

Rojo  
+/- 

Verde 
+/- 

Azul 
+/- 

Estroboscopio 
+/- 

Control 
Tecla 
Color 

Control 
Tecla 

Efectos 

Control 
Velocidad 

Control 
Intensidad 
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Mapa de Menú 
Nivel Principal Niveles de Programación Descripción 

PLAY 

STATIC 

RED 

000~255 

Combina Rojo, Verde, Azul, Blanco y Ámbar 
para formar un color personalizado 

GREEN 
BLUE  
WHITE 
AMBER 
DIMMER Selecciona la intensidad general  

STROBE Selecciona la frecuencia de estroboscopio 
(00~20 Hz) 

AUTO  AUTO 
(01~10) 

SPEED 
(00~20) Elija entre 10 programas automáticos 

CHASE CHASE 
(01~18) 

SPEED 
(-20~20) Elija entre 18 programas de secuencia  

CUSTOM CUSTOM 
(1~5) 

SPEED 
(00~20) Elija entre 5 programas personalizables  

DMXCAST PLAYING DMXCAST Selecciona el Modo DMXCAST 
EASYPLAY PLAYING EASYPLAY Selecciona el Modo EASYPLAY 
SCHEDULE PLAYING SCHEDULE Selecciona el Modo Agenda 

SETTINGS 

ADDRESS 001~512 Configura la dirección inicial DMX 

PERSON 
RGB 3 Canales: RVA  

RGBW 4 Canales: RVAB  
RGBWA 5 Canales: RVABA 

CHASE RANGE 000~100 Selecciona el número de productos para los 
Modos de Secuencia 

KEY 
ON 

Activa o desactiva la contraseña 
OFF 

ALLOW SPEED 
YES 

Activa/Desactiva el bloqueo de velocidad 
NO 

ALLOW EDIT 
YES 

Activa/Desactiva el bloqueo de edición 
NO 

RESET 

RESET CUSTOM 

PASSWORD 
(****) 

Reinicia los programas personalizados a sus 
valores de fábrica 

RESET 
SCHEDULE 

Reinicia los programas de la agenda a sus 
valores de fábrica 

RESET ALL Reinicia toda la configuración a sus valores de 
fábrica 

CLOCK 
VIEW TIME 

(DAY) 
00:00 

Muestra la configuración actual de fecha/hora 
del producto 

EDIT TIME Edita la configuración actual de fecha/hora del 
producto 

UPLOAD 
YES PASSWORD 

(****) Sube toda la configuración a otro LX Go™ 
NO 
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Mapa de Menú (cont.) 
Nivel Principal Niveles de Programación Descripción 

EDIT 

CUSTOM CUSTOM 
(1~5) 

STEP 
(01~20) 

RED  

000~255 

Combina Rojo, Verde y Azul para generar un 
color personalizado GREEN 

BLUE 
STROBE Selecciona la frecuencia de estroboscopio 

STEP 
TIME Define la duración del paso 

FADE 
TIME  Define la duración del fade 

SCHEDULE TASK 
(01~10) 

RUN 

AUTO 
(01~10) 

Ejecuta un programa automático a través del 
modo agenda 

CHASE 
(01~18) 

Ejecuta una secuencia a través del modo 
agenda 

CUSTOM 
(01~05) 

Ejecuta un programa personalizado a través 
del modo agenda 

DMXCAST Ejecuta un programa DMX pre-grabado a 
través del modo agenda 

DATE 

MONDAY~ 
SUNDAY 

Asigna el día en el que un programa de la 
agenda se ejecutará 

EVERYDAY Configura el programa de la agenda para que 
se ejecute todos los días 

START TIME 
00:00 

Establece la hora de inicio para ejecutar el 
programa 

END TIME Establece la hora de fin de la ejecución del 
programa 

EASYPLAY 

EFFECTKEY 
(1~6) 

AUTO 
(01~10) 

Asigna un programa automático a la tecla de 
efecto seleccionada del IRC 

CHASE 
(01~18) 

Asigna un programa de secuencia a la tecla de 
efecto seleccionada del IRC 

CUSTOM 
(1~5) 

Asigna un programa personalizado a la tecla 
de efecto seleccionada del IRC 

DMXCAST Asigna un programa DMXCAST a la tecla de 
efecto seleccionada del IRC 

COLORKEY 
(1~6) 

RED 

000~255 
Combina Rojo, Verde, Azul y Estroboscopio 
para crear un efecto de color personalizado y 
asignárselo a una tecla de color del IRC 

GREEN 
BLUE 

STROBE 

DMXCAST RECORD PASSWORD 
(****) WAIT Activa/Desactiva la grabación DMX 
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Valores DMX 
RGB Canal Función Valor Porcentaje/Configuración 

1 Rojo 000 ó 255 0~100% 
2 Verde 000 ó 255 0~100% 
3 Azul 000 ó 255 0~100% 

RGBW 
 

Canal Función Valor Porcentaje/Configuración 
1 Rojo 000 ó 255 0~100% 
2 Verde 000 ó 255 0~100% 
3 Azul 000 ó 255 0~100% 
4 Blanco 000 ó 255 0~100% 

RGBWA Canal Función Valor Porcentaje/Configuración 
1 Rojo 000 ó 255 0~100% 
2 Verde 000 ó 255 0~100% 
3 Azul 000 ó 255 0~100% 
4 Blanco 000 ó 255 0~100% 
5 Ámbar 000 ó 255 0~100% 
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5. Información Técnica  
Mantenimiento del 

Producto 
Para mantener un rendimiento óptimo y minimizar el desgaste, debe limpiar este 
producto con frecuencia. El uso y el entorno pueden influir para determinar la frecuencia 
de las limpiezas.  
Como norma general, limpie este producto al menos dos veces al mes. El polvo 
acumulado reduce el rendimiento de la salida de luz y puede provocar 
sobrecalentamiento. Esto puede conducir a una reducción de la vida de la fuente de luz 
e incrementar el desgaste mecánico. 
Para limpiar el producto: 
· Desenchufe el producto de la alimentación.  
· Espere a que el producto se haya enfriado. 
· Use un aspirador (o aire seco comprimido) y un cepillo suave para quitar el polvo 

depositado en los orificios de aireación externos y en los componentes internos 
accesibles.  

· Limpie todas las superficies exteriores con una solución suave de limpiador de 
cristales sin amoniaco o alcohol isopropílico.  

· Aplique la solución directamente sobre un paño suave que no deje pelusa o un paño 
de limpiar lentes. 

· Quite todo el polvo o suciedad de los bordes externos de la superficie de la lente.  
· Con cuidado, frote las superficies de la lente hasta que no quede turbiedad ni 

pelusas. 

 

Seque siempre meticulosamente y con cuidado las superficies exteriores después 
de limpiarlas. 

Devoluciones  Debe enviar el producto a portes pagados, en su caja original y con su embalaje y 
accesorios originales. CHAUVET® no expedirá etiquetas de devolución.  
Llame a CHAUVET® y pida un número de Autorización de Devolución de la Mercancía 
(RMA) antes de enviar el producto. Esté preparado para proporcionar el número de 
modelo, número de serie y una breve descripción de la(s) causa(s) de la devolución. 
Etiquete el paquete claramente con un número de RMA. CHAUVET® rechazará 
cualquier producto devuelto sin un número de RMA. 

 

NO escriba el número de RMA directamente sobre la caja. En vez de eso, 
escríbalo en una etiqueta convenientemente adherida. 

 Una vez que haya recibido el número de RMA, incluya la siguiente información en una 
hoja de papel dentro de la caja: 
· Su nombre 
· Su dirección 
· Su número de teléfono 
· El número de RMA 
· Una breve descripción de los problemas 
Asegúrese de que empaqueta el producto adecuadamente. Cualquier daño en el 
transporte que resulte de un empaquetado inadecuado será responsabilidad del cliente. 
Se recomienda empaquetado FedEx o de doble caja. 

 

CHAUVET® se reserva el derecho de usar su propio criterio para reparar o 
reemplazar productos devueltos. 
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Especificaciones Técnicas  
Dimensiones y Peso  Largo Ancho Alto Peso 

3,92'' (99,5 mm)  4,80'' (122 mm)  2,36'' (60 mm) 1,2 lb (54 kg) 
 

Nota: Las dimensiones en pulgadas están redondeadas al dígito decimal más próximo. 
 

Eléctricas Tipo de Fuente de 
Alimentación 

Rango Selección de Tensión 

Conmutación (interna) 100~240 V, 50/60 Hz Detección automática 
   

Parámetro 120 V, 60 Hz 230 V, 50 Hz 
Consumo 2 W 2 W  

Corriente de Funcionamiento 
/ Entrada 

0,017A 0,008A 

Fusible T 500 mA, 250 V T 500 mA, 250 V 
   

E/S alimentación U.S./Mundial Europa 
Conector de entrada de 

alimentación 
IEC IEC 

Enchufe de cable de 
alimentación 

Edison (EE.UU.) Enchufe local 

   

Térmica Máx. temperatura externa Sistema de Refrigeración  
104° F (40° C) Convección  

   

DMX Conectores E/S Tipo de Conector Rango de Canal 
XLR 5 pines Conectores 3, 4, 5 

   

Pedidos Producto  Código de Pieza Número UPC 
LX Go™ 01080658 781462210069 
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Remarques de 
Publication 

Le manuel d'utilisation du LX Go™ Rév. 2 ML comprend la description, les consignes de 
sécurité, les instructions d'installation, de programmation, de fonctionnement et 
d'entretien du LX Go™. CHAUVET® a publié cette version du manuel d'utilisation du LX 
Go™ User Manual en Décembre 2012. 

Marques Déposées CHAUVET® est une marque déposée de CHAUVET & Sons Inc. (exerçant également 
ses activités commerciales sous les appelations CHAUVET® ou Chauvet). Le logo 
CHAUVET® y compris le nom CHAUVET®, le triangle inversé à points, ainsi que toutes 
les autres marques reprises dans ce manuel faisant partie des services, produits,  
communiqués ou slogans marketing (par exemple: It’s Green Thinking™ (Conçu 
écologiquement)) sont la propriété ou sous licence de CHAUVET®. Tout autre nom, 
logo, marque, nom de société ou autres marques déposées reprises ou nommées dans 
ce document sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. 

Note de Droits d'auteur CHAUVET® est propriétaire du contenu de ce manuel d'utilisation dans son ensemble, y 
compris mais non limité aux images, logos, marques déposées et ressources. 
© Copyright 2012 CHAUVET®. Tous droits réservés. 
Publié électroniquement par CHAUVET® aux États-Unis. 

Utilisation du Manuel CHAUVET® autorise ses clients à télécharger et imprimer ce manuel à des fins 
informatives et professionnelles uniquement. CHAUVET® interdit formellement 
l'utilisation, la copie, le stockage, la distribution, la modification ou l'impression de ce 
manuel ou de son contenu pour toute autre fin sans l'accord écrit de CHAUVET®.  

Impression du 
Document 

Pour de meilleurs résultats, imprimez ce document en couleur, recto-verso, sur papier 
type lettre américaine (21,6 x 27,94 cm). Si vous utilisez du papier A4 (21 x 29,7 cm), 
veillez à configurer votre imprimante en fonction. 

Public Visé Toute personne responsable de l'installation, de l'exploitation et de l'entretien de cet 
article devrait lire l'entièreté du guide fourni avec le produit, en plus de ce manuel, avant 
d'installer, utiliser ou entretenir ce produit. 

Clause de non 
Responsabilité 

CHAUVET® estime que les informations reprises dans ce manuel sont véridiques en 
tout point. Toutefois, si des erreurs ou omissions venaient à être détectées, 
CHAUVET® n'en assume aucune responsabilité. CHAUVET® se réserve le droit de 
réviser et modifier le contenu de ce document sans devoir en notifier quiconque, qu'il 
s'agisse d'un utilisateur ou d'une société. Ceci ne constitue en aucun cas un 
engagement de CHAUVET® à devoir apporter des modifications. CHAUVET® peut 
être amené à publier une révision de ce manuel ou une nouvelle édition de celui-ci en 
vue d'y incorporer de tels changements. 

Révision du Document Le manuel d'utilisation du LX Go™ Rév. 2 ML remplace toute version précédente de ce 
manuel. Supplantez toute ancienne version de ce manuel, qu'elle soit électronique ou 
imprimée, avec cette version-ci. 

 Auteur Date Éditeur Date 
D. Couppe 12/04/12 S. Diaz 12/04/12 
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1. Avant de Commencer 
Ce qui est Compris · Un LX Go™ 

· Une Lyre de Suspension 
· Une LX Go™ Télécommande à Infrarouge 
· Une Fiche de Garantie 
· Un Manuel d'Utilisation 

Réclamations Déballez l'appareil avec précaution et vérifiez le contenu afin de vous assurer que rien 
ne vous manque et que tout est en bon état. 
Si l'emballage ou le contenu (l'appareil et ses accessoires compris) semble avoir été 
endommagé pendant le transport, ou s'il présente des signes de manipulation sans 
précaution, veuillez dès réception en notifier immédiatement le transporteur et non 
CHAUVET®. Ne pas en notifier le transporteur peut entraîner la non validation de la 
plainte. Veillez également à conserver l'emballage et son contenu pour inspection.  
Pour tout autre problème comme la non livraison de pièces ou composants, des 
dommages non en rapport avec la livraison ou des vices cachés, veuillez déposer votre 
réclamation auprès de CHAUVET® dans les 7 jours suivant la livraison. 

Conventions Convention Signification 
1~512 Une gamme de valeurs dans le texte 
50/60 Un ensemble de valeurs mutuellement exclusives dans le texte 

<SET> Un bouton sur le panneau de commande 
Settings  Une fonction de l'appareil ou une option de menu  

MENU > Settings  Une séquence d'options de menu 

1~10 Une gamme de valeurs de menu parmi lesquelles choisir dans 
un menu 

Yes/No Un ensemble de deux options de menu mutuellement exclusives 
dans un menu 

ON Une valeur unique à saisir ou sélectionner dans un menu 
 

Symboles Symboles Signification 

 

Consignes importantes en matière d'installation, de configuration 
et de fonctionnement. Le non-respect de ces consignes peut 
entraîner le non fonctionnement de l'appareil ou des dommages 
aux équipements tiers. De même, l'utilisateur pourrait s'en 
trouver affecter. 

 

Consignes importantes en matière d'installation ou de 
configuration Le non-respect de ces consignes peut entraîner le 
non fonctionnement de l'appareil. 

 
Informations utiles. 

 

 

Le terme "DMX" utilisé dans l'ensemble de ce manuel se réfère au protocole de 
transmission de données numérique DMX512-A de l'USITT. 

 
  



 
Avant de Commencer 

Manuel de l'Utilisateur du LX Go™ Rév. 2 ML  -35- 

Vue d'ensemble de 
l'appareil 

Utilisation du 
gradateur x Programmes 

automatiques P 

Utilisation en extérieur x Alimentation 
universelle P 

Mode musical x Fusible remplaçable P 
DMX P Réparable par 

l'utilisateur x 

Maître/Esclave x Cycle de 
refroidissement x 

 

Consignes de 
Sécurité 

Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité suivantes avant de faire 
fonctionner l'appareil. Ces consignes reprennent d'importantes informations en matière 
d'installation, d'utilisation et de maintenance de l'appareil. 

 

Il ne contient aucun composant susceptible d’être réparé par l’utilisateur. Toute 
référence faite à l'entretien de l'appareil ne s'appliquera qu'à des techniciens 
certifiés formés de manière adéquate aux produits CHAUVET®. N'ouvrez pas le 
boîtier ni n'essayez d'effectuer des réparations vous-même. 

 

Tous les codes et réglements locaux en matière d'installation adéquate pour ce 
produit doivent être respectés. 

Sécurité Personnelle · Déconnectez toujours cette unité de sa source d'alimentation avant de procéder à 
son entretien. 

· Il est impératif de toujours connecter cet appareil à un circuit relié à la terre afin 
d'éviter tout risque d'électrocution. 

Montage et 
Suspension 

· Cet appareil doit être utilisé en intérieur uniquement ! Afin d'éviter tout risque 
d'incendie ou de décharge électrique, veillez à n'exposer cet appareil ni à la pluie ni 
à l'humidité. 

· Ne laissez aucun produit inflammable à proximité de l'appareil lorsque celui-ci 
fonctionne. 

· Lors de la suspension de cet appareil, veillez à sécuriser la fixation à l'aide de 
l'élingue de sûreté (incluse). 

Alimentation et 
Câblage 

· Veillez à toujours raccorder cet appareil à une prise de voltage adéquat en 
respectant les spécificités dans ce manuel ou reprises sur son étiquette de 
spécificités. 

· Ne connectez jamais cet appareil ni à un gradateur ni à un rhéostat. 
· Ne débranchez jamais cet appareil en tirant sur le cordon. 

Fonctionnement · N’utilisez pas cet appareil si le boîtier ou les câbles vous semblent endommagés. 
Veillez à faire remplacer immédiatement les éléments endommagés par un 
technicien autorisé. 

· Ne couvrez jamais les fentes de ventilation lorsque l'appareil fonctionne car cela 
pourrait entraîner une surchauffe interne. 

· La température ambiante maximale supportée par cet appareil est de 104° F 
(40° C). Ne le faites pas fonctionner à des températures plus élevées. 

· En cas de sérieux problèmes de fonctionnement, arrêtez le système 
immédiatement ! 

 

Au cas improbable où votre appareil CHAUVET® devrait être envoyé en 
réparation, contactez immédiatement le support technique de CHAUVET®. 
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2. Introduction 
Description Le LX Go™ est un jeu d'orgues DMX. Il est conçu pour commander les appareils 

compatibles DMX. Le LX Go™ permet à l'utilisateur d'enregistrer, jouer et programmer 
des looks personnalisés et statiques grâce au DMX. 

Caractéristiques · Solide et compact, cet appareil fait office aussi bien d'enregistreur que de lecteur 
DMX 

· Enregistrement et lecture de jusqu'à 12 h de cues dans un univers DMX 
· Il lance les cues et les effets préprogrammés grâce à la LX Go™ télécommande 

infrarouge intégrée (IRC) 
· Permet la planification des lectures pour des heures spécifiques, à des jours 

spécifiques de la semaine 
· Connecteur CEI et entrée et sortie DMX 5 broches verrouillables 

Aperçu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Panneau de 
Commande 

Lyre de  
Suspension 

Récepteur 
Infrarouge 
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Dimensions 
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3. Configuration 
Alimentation CA Chaque LX Go™ est doté d'une alimentation universelle prenant en charge toute tension 

d'entrée comprise entre 100~240 VCA, 50/60 Hz. Afin de déterminer quelles sont les 
exigences en alimentation pour chaque LX Go™, consultez l'étiquette aposée sur 
l'appareil. Vous pouvez également consulter le tableau des spécificités techniques repris 
dans ce manuel. 
Les taux repris actuellement indiquent la consommation électrique actuelle en 
fonctionnement normal. Pour de plus amples renseignements, vous pouvez télécharger 
le document (en anglais) Sizing Circuit Breakers depuis le site Web CHAUVET®: 
www.chauvetpro.com. 

 

Connectez toujours l'appareil à un circuit protégé correctement relié à la terre afin 
d'éviter tout risque d'électrocution ou d'incendie. 

 

Ne connectez jamais cet appareil à un rhéostat (résistance variable) ou un circuit 
voileur, même si vous n'avez l'intention de vous servir du rhéostat ou canal de 
gradation que comme interrupteur 0~100%. 

Prise CA Le LX Go™ est livré avec un cordon d'alimentation doté d'une fiche CEI à une extrémité 
et d'une fiche Edison à l'autre (pour le marché américain). Si le cordon d'alimentation 
livré avec l'appareil ne comporte pas de fiche ou si la fiche Edison doit être changée, 
référez-vous au tableau ci-après pour le câblage de la nouvelle fiche. 

 

Connexion Câble (États-Unis) Câble (Europe) Couleur de la Vis 
Conducteur CA Noir Marron Jaune ou Cuivre 

Neutre CA Blanc Bleu Argenté 
Terre CA Vert/Jaune Vert/Jaune Vert 

 

 

Veillez à déconnecter le cordon d'alimentation de l'appareil avant de remplacer le 
fusible défectueux. Remplacez toujours le fusible avec un de même type et même 
ampérage. 

Remplacement du 
Fusible 

1. Débranchez l'appareil de la prise. 
2. Insérez et calez la pointe d'un tournevis à tête plate dans la fente du porte-fusible. 
3. En faisant levier, faites sortir de son emplacement le couvercle de sécurité, puis 

retirez le fusible. 
4. Retirez le fusible obsolète du porte-fusible et remplacez-le par un fusible équivalent 

(T 500 mA 250 V). 
5. Insérez à nouveau le porte-fusible à sa place et rebranchez l'appareil. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

Placez le Fusible 
(tenu par un clip en plastique) Porte-fusible de 

Rechange 
 (à l'intérieur de la 

capsule de 
sécurité) 

Capsule de Sécurité 

http://www.chauvetlighting.com/chauvet-pro/
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Raccordement DMX Vous pouvez raccorder le LX Go™ à un jeu d'orgues DMX au moyen de connexions en 
série DMX standard. Si vous utilisez d'autres appareils compatibles DMX avec le LX 
Go™, vous pouvez commander chaque unité individuellement au moyen d'un seul jeu 
d'orgues DMX. 

Modes DMX Le LX Go™ utilise une connexion de données DMX standard pour les modes à 3, 4 ou 5 
canaux DMX.  
· Consultez la rubrique Introduction pour découvrir une brève description de ces 

modes.  
· Consultez la rubrique Fonctionnement pour découvrir comment configurer le LX Go™ 

de manière à ce qu'il fonctionne dans ces modes.  
· La section valeurs DMX vous renseignera les informations relatives aux modes DMX. 

 

Si vous n'êtes pas familier avec le DMX ou souhaiter plus d'informations sur les 
normes DMX ou le genre de câble requis pour le raccordement à un jeu d'orgue 
DMX, téléchargez l'Inroduction au DMX sur le site Web de CHAUVET®: 
www.chauvetpro.com. 

Installation Avant de monter cet appareil, lisez et assimilez les consignes de sécurité reprises dans 
ce manuel.  

Orientation 
 

Montez toujours cet appareil de manière sécurisée et veillez à ce que soit laissé assez 
d'espace pour une bonne ventilation ainsi que pour vos besoins en configuration ou en 
maintenance. 

Suspension Le LX Go™ est doté d'une fixation qui se connecte au corps de l'appareil. CHAUVET® 
recommande de suivre scrupuleusement ces instructions de montage de l'appareil. 

 

· Lors du choix de l'emplacement pour l'installation, gardez à l'esprit les exigences de 
fonctionnement, de réglages de programmation et d'entretien de routine de votre 
appareil.  

· Veillez à monter votre appareil loin de tout matériel inflammable comme indiqué dans 
les consignes de sécurité. 

· Ne montez jamais l'appareil là où il pourrait être exposé à de la pluie, une forte 
humidité, des changements extrêmes de températures voire une ventilation réduite. 

· Si vous décidez de le suspendre, assurez-vous que la structure sur laquelle vous 
comptez le fixer peut en supporter le poids. Consultez le tableau des spécificités 
techniques pour connaître les exigences en poids à supporter de cet appareil. 

· Lors de la suspension de cet appareil, veillez à sécuriser la fixation à l'aide de 
l'élingue de sûreté (incluse). 

Comment Procéder Le LX Go™ est livré avec une lyre de suspension à laquelle vous pouvez attacher des 
clips de fixation pour le suspendre. Vous pouvez également utiliser la lyre pour un 
montage sur toute surface à l'aide de vis. Veillez à ce que tout le matériel utilisé et les 
surfaces considérées sont aptes à supporter le poids de l'unité. Il vous faudra utiliser au 
moins un point de montage par appareil. 

Diagramme de Montage de 
l'appareil 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Montage au Sol  Montage en Hauteur  

Clip 
Vis 

de Montage 

http://www.chauvetlighting.com/chauvet-pro/
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4. Fonctionnement 
Description du 

Tableau de 
Commandes 

Bouton Fonction 
<MENU> Permet la sortie du menu ou de la fonction en cours 
<ENTER> Permet l’affichage du menu en cours ou permet de configurer la 

valeur en cours sélectionnée dans la fonction en cours  
<UP> Permet de parcourir la liste de menu vers le haut, dans une 

fonction permet d'augmenter les valeurs numériques 
<DOWN> Permet de parcourir la liste de menu vers le bas, dans une 

fonction permet de diminuer les valeurs numériques 
 

Options de 
Commande 

Vous pouvez définir l'adresse DMX de départ du LX Go™ entre 001~512. 

Programmation  Consultez la correspondance de Menu afin de comprendre les options de menu. La 
correspondance de menu indique le niveau principal ainsi qu'un nombre variable de 
niveaux de programmation pour chaque option. 
· Pour vous rendre au niveau de menu désiré, appuyez sur <MENU> plusieurs fois 

jusqu'à ce que l'option s'affiche à l'écran. Appuyez sur <ENTER> pour sélectionner. 
Vous arriverez au premier niveau de programmation pour cette option. 

· Pour sélectionner une option ou une valeur dans le niveau de programmation actuel, 
appuyez sur <UP> ou <DOWN> jusqu'à ce que l'option s'affiche à l'écran. Appuyez 
sur <ENTER> pour sélectionner. Dans ce cas-ci, s'il existe un autre niveau de 
programmation, vous verrez la première option ou la valeur sélectionnée. 

· Appuyez sur <MENU> plusieurs fois pour sortir du niveau principal précédent. 
Personnalités DMX Cette configuration vous permet de choisir une personnalité DMX en particulier. 

1. Allez au niveau SETTINGS > PERSON. 
2. Sélectionnez la personnalité désirée (RGB, RGBW ou RGBWA). 

 

· Consultez la rubrique valeurs DMX pour connaître l'adresse de départ la plus 
élevée pouvant être sélectionnée pour chaque personnalité. 

· Veillez à ce que les adresses de départ sur tous les différents appareils ne se 
chevauchent pas suite à la configuration de la nouvelle personnalité. 

Commande DMX  Dans ce mode, chaque appareil répondra à une adresse de départ unique du jeu 
d'orgues DMX. Tous les appareils ayant la même adresse de départ répondront à 
l'unisson. 
1. Sélectionnez une personnalité DMX comme indiqué dans la rubrique Personnalité 

DMX. 
2. Configurer l'adresse de départ: 

a. Allez au niveau SETTINGS > ADDRESS. 
b. Sélectionnez l’adresse DMX de départ (001~512). 

CAST DMX Dans ce mode, le LX Go™ peut enregistrer jusqu'à 12 h de données de programmation 
DMX en continu d'un autre jeu d'orgues DMX et les lire depuis le panneau de 
commande, en mode lecture programmée ou depuis la télécommande infrarouge. 
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Enregistrement DMX Cette configuration vous permet d'enregistrer jusqu'à 12 h de programmation DMX dans 
un seul et même univers. 
1. Allez au niveau Edit > DMXCAST > RECORD PASSWORD. 
2. Saisissez le mode de passe d'accès master comme indiqué dans la rubrique Mot de 

passe. 
3. Appuyez sur <ENTER>, modifiez la valeur du canal 1 sur le jeu d'orgues DMX entre 

011~099, puis lancez l'enregistrement. “DMXCAST RECEIVING” s'affichera alors. 
4. Appuyez sur <ENTER> à nouveau ou modifiez la valeur du canal 1 sur le jeu 

d'orgues DMX entre 201~255 pour terminer l'enregistrement. “DMXCAST STOP” 
s'affichera alors. 

DMX Cast Lecture 1. Allez au niveau PLAY > DMXCAST. 
2. Appuyez sur <ENTER>. 

Couleur Statique Le mode couleur statique permet un mélange de façon permanente des couleurs 
RVBbA sans jeu d'orgues DMX. 
1. Allez au niveau PLAY > STATIC. 
2. Sélectionnez la couleur désirée (RED, GREEN, BLUE, WHITE ou AMBER) 

(ROUGE, VERT, BLEU, BLANC ou AMBRE). 
3. Sélectionnez la valeur de la couleur désirée (000~255). 
4. Répétez pour les autres couleurs. 
5. Sélectionnez l'intensité désirée (DIMMER) (GRADATEUR). 
6. Sélectionnez la valeur désirée (000~255). 
7. Sélectionnez STROBE (STROBOSCOPE). 
8. Sélectionnez la fréquence désirée (000~255). 

Programmes 
Automatiques 

Les programmes automatiques permettent un mélange de couleurs RVBbA sans jeu 
d'orgues DMX. 
1. Allez au niveau PLAY > AUTO. 
2. Sélectionnez le programme automatique désiré (AUTO 01~10). 
3. Sélectionnez la vitesse du programme automatique (SPEED 00~20). 

Configuration et 
Lecture des 

Programmes de 
Chenillards 

Les programmes de chenillards permettent un chenillard des couleurs RVBbA entre les 
différents appareils sans jeu d'orgues DMX. 
1. Allez au niveau SETTINGS > CHASE RANGE. 
2. Sélectionnez le nombre d'appareils allant être utilisés dans le chenillard (000~100). 
3. Allez au niveau PLAY > CHASE. 
4. Sélectionnez le programme de chenillard désiré (CHASE 01~18). 
5. Sélectionnez la vitesse du programme de chenillard (SPEED -20~20). 

 

Il vous est impossible de modifier les programmes automatiques ou de chenillard. 
Toutefois, vous pouvez modifier les programmes personnalisés. 
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Modifier et Lire les 
Programmes 

Personnalisés 

Cette configuration permet la programmation de jusqu'à 20 scènes pour chacun des 5 
programmes personnalisables. 
1. Allez au niveau EDIT > CUSTOM. 
2. Sélectionnez le programme personnalisé désiré (CUSTOM 1~5). 
3. Sélectionnez le pas désiré (STEP 01~20). 
4. Sélectionnez l'effet ou la couleur désirée (RED, GREEN, BLUE, STROBE, STEP 

TIME ou FADE TIME) (ROUGE, VERT, BLEU, STROBOSCOPE, DURÉE DE PAS 
ou DURÉE DE FONDU). 

5. Sélectionnez la couleur, le stroboscope ou la valeur de durée (000~255). 
6. Revenez au niveau de pas (STEP 01~20). 
7. Répétez la configuration des effets et couleurs pour les autres pas. 
8. Allez au niveau PLAY > CUSTOM. 
9. Sélectionnez le programme personnalisé désiré (CUSTOM 1~5). 
10. Sélectionnez la vitesse du programme personnalisé (SPEED 00~20). 

Configurer la Date et 
l'heure  

Cette option enregistre l'heure et la date sur votre LX Go™. 
1. Allez au niveau SETTINGS > CLOCK > EDIT TIME. 
2. Saisissez le jour (MONDAY~SUNDAY). 
3. Saisissez l'heure (00:00). 
Pour voir les paramètres sans effectuer de changement. 
 Allez au niveau SETTINGS > CLOCK > VIEW TIME. 

Configurer et Lire un 
Programme Planifié 

Cette configuration vous permet de définir une date et une heure pour le lancement 
automatique de l'unité. 
1. Allez au niveau EDIT > SCHEDULE. 
2. Sélectionnez TASK (1~10). 

a. Sélectionnez une DATE. 
b. Saisissez un jour (MONDAY~SUNDAY) ou optez pour tous les jours 

(EVERYDAY). 
c. Saisissez l'heure de début START TIME (00:00). 
d. Saisissez l'heure de fin END TIME (00:00). 
e. Sélectionnez le lancement avec la commande RUN. 
f. Saisissez le programme à lancer (AUTO 01~10, CHASE 01~18,  

CUSTOM 1~5 ou DMXCAST). 
3. Allez au niveau PLAY > SCHEDULE pour démarrer. (PLAYING SCHEDULE) 

s'affichera alors.  

Verrouillage du 
Panneau de 
Commande 

Cette configuration vous permet d'activer ou désactiver le verrouillage du panneau de 
commande empêchant ainsi à toute personne non autorisée d'effectuer des 
changements. 
1. Allez au niveau SETTINGS > KEY. 
2. Sélectionnez ON ou OFF. 
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Verrou d'ajustement Cette configuration vous permet de verrouiller les paramètres EDIT et/ou SPEED. 
1. Allez au niveau SETTINGS > ALLOW SPEED ou SETTINGS > ALLOW EDIT. 
2. Sélectionnez YES pour activer ou NO pour désactiver. 

a. Quand s'affiche PASSWORD saisissez le mot de passe d'accès master 
comme indiqué dans Password. 

 

Quand le verrouillage du panneau de commande est actif, l'appareil vous 
demandera de saisir le mot de passe après 30 secondes d'inactivité du panneau 
de commande ou après avoir allumé l'unité. 

Mot de Passe Après que l'on vous ait demandé de saisir le mot de passe: 
 Appuyez sur <UP>, <DOWN>, <UP>, <DOWN>, <ENTER>.  

 
Le mot de passe est configuré par défaut et ne peut être modifié. 

Téléchargement du 
Programme 

Cette option vous permet de copier les programmes personnalisés d'un LX Go™ vers un 
autre en utilisant le mode maître/esclave. 
1. Configurez et connectez l'appareil en configuration maître/esclave, lorsque l'appareil 

master a des programmes personnalisés que vous désirez transférer sur l'appareil 
esclave. 

2. De l'appareil master, allez au niveau SETTINGS > UPLOAD. 
3. Sélectionnez UPLOAD. 
4. Quand s'affiche PASSWORD saisissez le mot de passe d'accès master comme 

indiqué dans Password. 
5. Attendez que se termine le processus de téléchargement. 

 

Ne téléchargez PAS les données d'un LX Go™ vers un autre appareil. Cela 
pourrait l'endommager. 

Réinitialisation Cette configuration vous propose trois options de réinitialisation du LX Go™ aux valeurs 
par défaut. 
1. Allez au niveau SETTINGS > RESET. 
2. Sélectionnez RESET CUSTOM, RESET SCHEDULE ou RESET ALL. 
3. Quand s'affiche PASSWORD, saisissez le mot de passe d'accès master comme 

indiqué dans Password. 
4. Attendez que se termine le processus de réinitialisation. 
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Fonctionnement de 
la LX Go™ 

Télécommande à 
Infrarouge 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

La LX Go™ télécommande infrarouge ne fonctionnera qu'en mode EASYPLAY sur 
le LX Go™. 

EASYPLAY  
Le LX Go™ permet de commander certains des attributs via une télécommande 
infrarouge. Le LX Go™ peut être programmé afin que les boutons d'effets et de couleurs 
sur la télécommande commande la lecture en mode "EASYPLAY". 

 
  

Lecture 
Statique 

Marche/Arrêt 

Rouge  
+/- 

Vert +/- Bleu 
+/- 

Stroboscope 
+/- 

Commande de 
Touche de 
Couleur 

Commande 
de Touche 

d'effet 

Commande 
de Vitesse 

Commande 
d'intensité 
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Programmation de la 
Touche d'effet 

Cette configuration vous permettra de programmer les touches d'effet sur la 
télécommande infrarouge. 
1. Allez au niveau EDIT > EASYPLAY . 
2. Sélectionnez une touche pour programmer (EFFECTKEY 1~6). 
3. Saisissez le programme à lancer (AUTO 01~10, CHASE 01~18, CUSTOM 1~5 ou 

DMXCAST). 
4. Répétez les étapes de 2 à 3 pour les autres touches. 
5. Allez au niveau PLAY > EASYPLAY pour commencer. (PLAYING EASYPLAY) 

s'affichera. 
6. Appuyez sur la touche d'effet correspondante pour confirmer la programmation. 

Programmation de la 
touche d'couleur 

Cette configuration vous permettra de programmer les touches d'couleur sur la 
télécommande infrarouge. 
1. Allez au niveau EDIT > EASYPLAY . 
2. Sélectionnez une touche pour programmer (COLORKEY 1~6). 
3. Sélectionnez une couleur ou un effet (RED, GREEN, BLUE ou STROBE) (ROUGE, 

VERT, BLEU ou STROBOSCOPE). 
4. Sélectionnez la valeur (000~255). 
5. Répétez les étapes de 2 à 4 pour les autres touches. 
6. Allez au niveau PLAY > EASYPLAYpour commencer. (PLAYING EASYPLAY) 

s'affichera. 
7. Appuyez sur la touche de couleur correspondante pour confirmer la programmation. 
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Tableau du Menu 
Niveau Principal Niveaux de Programmation Description 

PLAY 

STATIC 

RED 

000~255 

Combine les couleurs rouge, vert, bleu, blanc 
et ambre afin de réaliser une couleur 
personnalisée 

GREEN 
BLUE  
WHITE 
AMBER 
DIMMER Sélectionne l'intensité globale  

STROBE Sélectionne la fréquence du stroboscope 
(0~20 Hz) 

AUTO  AUTO 
(01~10) 

SPEED 
(00~20) 

Choisissez parmi 10 programmes 
automatiques 

CHASE CHASE 
(01~18) 

SPEED 
(-20~20) 

Choisissez parmi 18 programmes de 
chenillards  

CUSTOM CUSTOM 
(1~5) 

SPEED 
(00~20) Choisissez parmi 5 programmes personnalisés  

DMXCAST PLAYING DMXCAST Sélectionne le mode DMXCAST 
EASYPLAY  PLAYING EASYPLAY Sélectionne le mode EASYPLAY 
SCHEDULE PLAYING SCHEDULE Sélectionne le mode schedule 

SETTINGS 

ADDRESS 001~512 Configure l'adresse DMX de départ 

PERSON 
RGB 3 canaux: RVB  

RGBW 4 canaux: RVBb  
RGBWA 5 canaux: RVBbA 

CHASE RANGE 000~100 Sélectionne le nombre d'appareils en mode 
chenillard. 

KEY 
ON 

Active ou désactive le mot de passe 
OFF 

ALLOW SPEED 
YES Active et désactive le déverrouillage pour 

modifier la vitesse NO 

ALLOW EDIT 
YES Active et désactive le déverrouillage pour 

effectuer des modifications NO 

RESET 

RESET CUSTOM 

PASSWORD 
(****) 

Réinitialise les programmes personnalisés aux 
valeurs d'usine par défaut 

RESET 
SCHEDULE 

Réinitialise les programmes planifiés aux 
valeurs d'usine par défaut 

RESET ALL  Réinitialise tous les paramètres aux valeurs 
d'usine par défaut 

CLOCK 
VIEW TIME 

(DAY) 
00:00 

Affiche l'heure et la date actuelles configurée 
dans l'appareil 

EDIT TIME Modifie l'heure et la date actuelles configurée 
dans l'appareil 

UPLOAD 
YES PASSWORD 

(****) Télécharge tous les paramètres vers d'autres 
LX Go™ 

NO 
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Tableu de Menu (suite) 
Niveau Principal Niveaux de Programmation Description 

EDIT 

CUSTOM CUSTOM 
(1~5) 

STEP 
(01~20) 

RED  

000~255 

Combine les couleurs rouge, vert et bleu afin 
de créer des couleurs sur mesure. GREEN 

BLUE 
STROBE Sélectionne une fréquence du stroboscope  

STEP 
TIME Définit la durée de pas 

FADE 
TIME  Définit la durée du fondu 

SCHEDULE TASK 
(01~10) 

RUN 

AUTO 
(01~10) 

Lance un programme automatique via un 
mode planifié 

CHASE 
(01~18) 

Lance un programme de chenillard via un 
mode de planification 

CUSTOM 
(01~05) 

Lance un programme personnalisé via un 
mode planifié 

DMXCAST Lance un programme préenregistré de DMX 
via un mode planifié 

DATE 

MONDAY~ 
SUNDAY 

Assigne le jour de lecture d'un programme 
planifié 

EVERYDAY Configure un programme planifié pour sa 
lecture quotidienne 

START TIME 
00:00 

Définit l'heure de début de lecture d'un 
programme 

END TIME Définit l'heure de fin de lecture d'un programme 

EASYPLAY  

EFFECTKEY 
(1~6) 

AUTO 
(01~10) 

Assigne un programme automatique à une 
touche d'effet sélectionnée sur la 
télécommande infrarouge 

CHASE 
(01~18) 

Assigne un programme de chenillard à une 
touche d'effet sélectionnée sur la 
télécommande infrarouge 

CUSTOM 
(1~5) 

Assigne un programme personnalisé à une 
touche d'effet sélectionnée sur la 
télécommande infrarouge 

DMXCAST 
Assigne un programme DMXCAST à une 
touche d'effet sélectionnée sur la 
télécommande infrarouge 

COLORKEY 
(1~6) 

RED 

000~255 

Combine le rouge, le vert, le bleu et le 
stroboscope afin de générer un effet de 
couleur personnalisé et de l'assigner à une 
touche de couleur sur la télécommande 
infrarouge. 

GREEN 
BLUE 

STROBE 

DMXCAST RECORD PASSWORD 
(****) WAIT Active et désactive l'enregistrement DMX 
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Valeurs DMX 
RGB Canal Fonction Valeur Pourcentage/Configuration 

1 Rouge 000 ó 255 0~100% 
2 Vert 000 ó 255 0~100% 
3 Bleu 000 ó 255 0~100% 

RGBW 
 

Canal Fonction Valeur Pourcentage/Configuration 
1 Rouge 000 ó 255 0~100% 
2 Vert 000 ó 255 0~100% 
3 Bleu 000 ó 255 0~100% 
4 Blanc 000 ó 255 0~100% 

RGBWA Canal Fonction Valeur Pourcentage/Configuration 
1 Rouge 000 ó 255 0~100% 
2 Vert 000 ó 255 0~100% 
3 Bleu 000 ó 255 0~100% 
4 Blanc 000 ó 255 0~100% 
5 Ambre 000 ó 255 0~100% 
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5. Informations Techniques  
Entretien de 

l'appareil 
Pour une performance optimale et une usure minimisée, cet appareil doit être nettoyé 
régulièrement. Les conditions environnementales et d'utilisation peuvent exiger un 
nettoyage plus fréquent.  
En règle générale, nettoyez cet appareil au moins deux fois par mois. L'accumulation de 
poussière réduit la sortie de lumière et peut entraîner une surchauffe de l'appareil. La vie 
des lampes s'en trouve réduite et l'usure mécanique accrue. 
Pour nettoyer votre appareil: 
· Mettez l'appareil hors tension.  
· Attendez qu'il ait refroidi. 
· Utilisez un aspirateur (ou de l'air comprimé sec) et une brosse douce pour enlever la 

poussière accumulée sur les ventilations externes et composants internes 
accessibles.  

· Nettoyez toutes les surfaces externes avec une solution non corrosive composée de 
nettoyant pour vitres exempt d'ammoniaque ou d'alcool isopropylique.  

· Appliquez la solution directement sur un tissu doux en coton non pelucheux ou un 
tissu optique. 

· Nettoyez toute trace de saleté ou d'impureté vers les bords extérieurs des lentilles en 
verre.  

· Nettoyez en douceur ces surfaces jusqu'à ce que toute peluche ou trace ait disparu. 

 
Assurez-vous de bien sécher toutes les surfaces après les avoir nettoyées. 

Renvois  Vous devez nous retourner la marchandise en port prépayé, dans ses boîte et 
emballage d'origine et avec tous ses accessoires. CHAUVET® ne délivrera pas 
d'étiquettes de renvoi.  
Téléphonez à CHAUVET® et demandez un numéro d'autorisation de retour (NAR) avant 
de nous réexpédier l'appareil. Pour l'obtenir, il vous sera demandé de fournir le numéro 
du modèle, le numéro de série ainsi qu'une brève description de l'objet du retour. 
Indiquez lisiblement le NAR sur une étiquette apposée sur le colis. CHAUVET® refusera 
la réception de tout appareil pour lequel aucun NAR n'a été demandé. 

 

N'écrivez PAS le NAR directement sur le colis. Inscrivez-le plutôt sur une étiquette 
apposée. 

 

Une fois le numéro NAR communiqué, veuillez inclure les informations suivantes sur 
une feuille de papier et la joindre à votre colis: 
· Votre nom 
· Votre adresse 
· Votre numéro de téléphone 
· Le NAR 
· Une courte description du problème 
Veillez à emballer l'appareil de manière adéquate. L'utilisateur sera tenu responsable de 
tout dommage survenant lors de l'expédition de retour dû à un emballage inadéquat. 
Nous vous recommandons d'utiliser un emballage double ou celui de FedEx. 

 

CHAUVET® se réserve le droit, à sa convenance, de réparer ou remplacer tout 
appareil qui lui est retourné. 
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Spécificités Techniques  
Dimensions et Poids  Longueur Largeur Hauteur Poids 

3,92 pouces 
(99,5 mm)  

4,80 pouces 
(122 mm)  

2,36 pouces (60 mm) 1,2 lb (0,54 kg) 

 

À noter: Les dimensions en pouces sont arrondies à la décimale la plus proche. 
 

Électricité Type d'alimentation Plage Sélection de Puissance 
Commutation (interne) 100~240 V, 50/60 Hz Universelle 

   

Paramètre 120 V, 60 Hz 230 V, 50 Hz 
Consommation 2 W 2 W  

Courant en fonctionnement/ 
d'appel 

0,017 A 0,008 A 

Fusible T 500 mA, 250 V T 500 mA, 250 V 
   

E/S d'alimentation États-Unis/Monde Entier Europe 
Connecteur d'entrée 

d'alimentation 
CEI CEI 

Fiche du cordon 
d'alimentation 

Edison (États-Unis)  Prise locale 

   

Thermique  Température Externe 
Maximale 

Système de 
Refroidissement 

 

104° F (40° C) Convention  
   

DMX Connecteurs E/S Type de Connecteur Plage de Canal 
XLR 5 broches Prises 3, 4, 5 

   

Commander Appareil  Code de l'article Numéro UPC 
LX Go™ 01080658 781462210069 

 

Contact Us World Headquarters 
CHAUVET® 

General Information 
Address: 5200 NW 108th Avenue 
 Sunrise, FL 33351 
Voice:  (954) 929-1115 
Fax:  
 (954) 929-5560 
Toll free:  (800) 762-1084 

United Kingdom and Ireland 
CHAUVET® Europe Ltd. 

General Information 
Address:  Unit 1C 
 Brookhill Road Industrial Estate 
 Pinxton, Nottingham, UK 
 NG16 6NT 
Voice:  +44 (0)1773 511115 
Fax:  +44 (0)1773 511110 

 Technical Support 
Voice:  (954) 929-1115 (Press 4) 
Fax:  (954) 756-8015 
Email: tech@chauvetlighting.com  

 

Technical Support 
Email:      uktech@chauvetlighting.com  

 World Wide Web 
       www.chauvetlighting.com  

World Wide Web 
        www.chauvetlighting.co.uk  

 Outside the U.S., United Kingdom, or Ireland, contact your dealer. Follow their 
instructions to request support or to return a product. Visit our website for contact details. 

 
 

mailto:tech@chauvetlighting.com
mailto:uktech@chauvetlighting.com
http://www.chauvetlighting.com/
http://www.chauvetlighting.co.uk/

	1. Before You Begin
	What Is Included
	Claims
	Conventions
	Symbols

	Product at a Glance
	Safety Notes
	Personal Safety
	Mounting and Rigging
	Power and Wiring
	Operation


	2. Introduction
	Description
	Features
	Overview
	Dimensions

	3. Setup
	AC Power
	AC Plug
	Fuse Replacement

	DMX Linking
	DMX Modes

	Mounting
	Orientation
	Rigging
	Procedure
	Product Mounting Diagram



	4. Operation
	Control Panel Description
	Control Options
	Programming 
	DMX Personality
	DMX Control 
	DMX CAST
	DMX Cast Recording
	DMX Cast Playback 
	Static Color
	Auto Programs
	Setup/Play Chase Programs
	Edit/Play Customs
	Set Time 
	Set/Play Schedule
	Control Panel Lock
	Adjustment Lock
	Password
	Program Upload
	Reset

	LX Go™ IRC (Infrared Remote Control) Operation
	EASYPLAY 
	Effect Key Programming
	Color Key Programming

	Menu Map
	DMX Values

	5. Technical Information 
	Product Maintenance
	Returns 
	Technical Specifications 

	1. Antes de Empezar
	Qué va Incluido
	Reclamaciones
	Convenciones
	Símbolos

	El Producto de un Vistazo
	Notas de Seguridad
	Seguridad Personal
	Montaje e Instalación
	Alimentación y Cableado
	Funcionamiento


	2. Introducción
	Descripción
	Características
	Vista General
	Dimensiones

	3. Instalación
	Corriente Alterna
	Enchufe CA
	Sustitución del Fusible

	Enlace DMX
	Modos DMX

	Montaje
	Orientación
	Colocación


	4. Funcionamiento
	Descripción del Panel de Control
	Opciones de Control
	Programación 
	Personalidad DMX
	Control DMX 
	DMX CAST
	Grabación DMX
	DMX Reparto de Reproducción 
	Color Estático
	Programas Automáticos
	Configurar/Reproducir Programas de Secuencia
	Editar/Reproducir Personalizados
	Establecer el Tiempo 
	Configurar/Ejecutar Agenda
	Bloqueo del Panel de Control
	Bloqueo de Ajuste
	Contraseña
	Subir el Programa
	Reset

	Funcionamiento del LX Go™ IRC (Control Remoto por Infrarrojos)
	EASYPLAY 
	Programación de Teclas de Efectos
	Programación de Teclas de Color

	Mapa de Menú
	Valores DMX

	5. Información Técnica 
	Mantenimiento del Producto
	Devoluciones 
	Especificaciones Técnicas 

	1. Avant de Commencer
	Ce qui est Compris
	Réclamations
	Conventions
	Symboles

	Vue d'ensemble de l'appareil
	Consignes de Sécurité
	Sécurité Personnelle
	Montage et Suspension
	Alimentation et Câblage
	Fonctionnement


	2. Introduction
	Description
	Caractéristiques
	Aperçu
	Dimensions

	3. Configuration
	Alimentation CA
	Prise CA
	Remplacement du Fusible

	Raccordement DMX
	Modes DMX

	Installation
	Orientation
	Suspension


	4. Fonctionnement
	Description du Tableau de Commandes
	Options de Commande
	Programmation 
	Personnalités DMX
	Commande DMX 
	CAST DMX
	Enregistrement DMX
	DMX Cast Lecture
	Couleur Statique
	Programmes Automatiques
	Configuration et Lecture des Programmes de Chenillards
	Modifier et Lire les Programmes Personnalisés
	Configurer la Date et l'heure 
	Configurer et Lire un Programme Planifié
	Verrouillage du Panneau de Commande
	Verrou d'ajustement
	Mot de Passe
	Téléchargement du Programme
	Réinitialisation

	Fonctionnement de la LX Go™ Télécommande à Infrarouge
	EASYPLAY 
	Programmation de la Touche d'effet
	Programmation de la touche d'couleur

	Tableau du Menu
	Tableu de Menu (suite)
	Valeurs DMX

	5. Informations Techniques 
	Entretien de l'appareil
	Renvois 
	Spécificités Techniques 
	Contact Us


